
Глава 99

Коноха, территоря клана Учиха.

В зале сидят несколько старейшин клана, каждому из которых более 50 лет. Все они сидят
вокруг бывшего главы клана, Учихи Чезана, с серьезными лицами.

"Территория нашего клана тщательно охраняется. Если, кто-то и мог проникнуть к нам и
похитить Итачи, то это был человек знакомый с нашим кланом, а так же хорошо знавший
территорию Конохи. Это очень подозрительно!"

"Мне кажется, что здесь замешано руководство Конохи!"

"Проклятие! Как мы дошли до такого... Нужно начать действовать, прямо сейчас!"

"Если это действительно так, то нам нужно попросить разъяснений у Хокаге!"

Каждый из старейшин выглядел яростнее другого, демонстрируя непоколебимость и
непреклонность в своих словах.

В этот момент, можно было ясно увидеть, с какими тяжелыми ситуациями сталкивается глава
клана. Выслушав старейшин, Учиха Чезан, заменявший сына на собрании, сказал: "Тишина!
Мы должны подождать, пока ситуация не прояснится. Если сейчас отправим людей к Хокаге,
это может быть неправильно воспринято руководством Конохи и другими кланами, думаю, что
они могут посчитать это переворотом. Разве вы этого хотите?"

Несмотря на то, что Чезан страдал от потери внука больше, чем кто-либо другой, в его голове
всегда звучало слово "терпение", напоминая ему о том, что его решения влияют на весь клан.

Прошло более 15 часов с момента похищения Учиха Итачи, и не смотря на то, что деревня
всячески старалась избежать утечки информации, многие люди уже были осведомлены о
произошедшем.

"В последнее время в деревне продолжают исчезать дети, может ли это быть..."

"Говорят, что ни одного из исчезнувших детей так и не нашли живым... Кажется, что малыш из
семьи Учиха может быть в серьезной опасности" - в это время Орочимару, поглощенный
исследованиями в своей лаборатории, чихнул.

Услышав беспрестанное обсуждение прохожих вокруг, на лице Микото появилось
беспокойство.

"Все будет хорошо, Итачи обязательно найдется, ведь он наш сын!" - несмотря на
безуспешность поисковых работ, Фугаку продолжал успокаивать Микото. Его постоянно
суровый взгляд, менялся только, когда он смотрел на свою жену.

Но в этот момент один из членов Учиха встревоженно подбежал к Фугаку, сказав: "Господин
Фугаку! Итачи нашелся!"

........................

"Итачи... Итачи, наконец-то нашли тебя..." - в слезах от счастья, повторяла Микото, прижав к
себе Итачи.



"Огромное вам спасибо, я искренне благодарен!" - сказал Фугаку, и поклонился Сатору с
Какаши. 

Это был первый раз, когда он поклонился кому-то, кроме отца!

Увидев, как младший глава поклонился в знак признательности, люди Учиха рядом с ним, так
же поклонились выражая свою благодарность.

Сатору почувствовал себя неловко, он не ожидал, что похищение Итачи в итоге обернется
таким образом.

"Не стоит благодарности, правда не стоит. Каждый на нашем месте поступил бы так же!" -
сказал Сатору.

Смотря на Сатору, Фугаку заметил потертости на его одежде, поняв, что они с кем-то
сразились. Причина этому была в том, что по пути в Коноху, они специально оставили на
дороге следы боя, не забыв про одежду.

"Вы видели лица похитителей?" - спросил Фугаку.

Подставив руку к подбородку, делая вид, что вспоминает, Сатору ответил: "Единственное что
мы видели, так это то, что они были в черной одежде, а лица были скрыты масками. Они явно
не выглядели как шиноби. К тому же, как только мы отбили у них малыша, они просто
убежали."

Говоря это, Сатору не стал приплетать какую-либо деревню, чтобы не начать Третью Мировую
Войну Шиноби раньше времени.

"Верно, Какаши?" - сказал Сатору, ткнув локтем Какаши.

"А? Да..." - Какаши нервно поднял голову, и вынужденно согласился с Сатору.

Фугаку бросив взгляд на Какаши, что-то заметил.

"Почему вы были так далеко от деревни?" 

 

 

 

Но Микото крепко схватила его руку, и покачала головой. После чего, Фугаку осознал, что его
слова прозвучали как допрос.

"Простите, я просто хотел уточнить некоторые детали, без обид."

"Мы искали дичь в лесу, и случайно наткнулись на тех людей в черном. Один из них нес что-то



закутанное в пеленки, с гербом клана Учиха. Мы почувствовали, что что-то не так, и решили
принять меры" - не думая ответил Сатору. Вопросы Фугаку не вызывали у него трудностей, так
как возвращаясь домой, он подготовился ко всем возможным вопросам Учиха. 

Услышав ответ, Фугаку кивнул, ничего не сказав. 

Когда Микото собиралась возвращаться домой, маленькая ручка Итачи крепко сжала кусочек
одежды Сатору.

"Кажется, он привязался к тебе, и теперь не хочет расставаться. Если у тебя будет свободное
время, ты можешь приходить к нам, чтобы повидаться с ним. Ведь без тебя мы возможно, так
бы и не увидели Итачи" - сказала Микото, улыбаясь Сатору.

 

 

 

Сатору поднял руку в знак согласия, а затем вместе с Какаши, покинул территорию клана
Учиха.

Проводив Микото с сыном в комнату отдыха, Фугаку вызвал двух членов полицейского
управления, сказав: "Отправьте людей изучить следы боя, про который нам рассказал этот
мальчик. Если обнаружите какую-либо информацию, сразу доложите мне".

"Есть!"

....................

"Сатору? Наконец-то он применил свой талант во благо деревни, а не ради своего развлечения"
- услышав новость о том, что Сатору вернул Итачи клану Учиха, Хокаге наконец смог
расслабиться. 

Но если бы он узнал правду о произошедшем, то вероятно, его разорвало бы от гнева...

Вернувшись домой, первым делом Сатору решил посмотреть в зеркало. Ему очень хочется
ощутить то чувство, когда пробуждаешь шаринган...

В качестве вознаграждения, он получил настоящий шаринган, который сможет пробудить в
своих глазах, в отличие от Данзо и Какаши, которые получили свои глаза от кого-то. И теперь,
при пробуждении шарингана, он сможет свободно использовать его, когда ему потребуется, а
вне боя ходить с обычными глазами. Что поможет ему оставаться незамеченным обладателем
шарингана.

В крайнем случае, даже если кто то и прознает о его шарингане, Сатору это ничуть не пугает.
Ведь пока он силен, он может не беспокоиться о том, что его отправят на эксперименты к



Орочимару или кому-то подобному.

Мир шиноби достаточно жесток. Если ты обладаешь силой, то можешь не опасаться за свое
существование, но если нет... 
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